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PARVANKA: THE MANDAEAN CONTEXT OF AN ANTI-HERETICAL POLEMIC
IN THE BABYLONIAN TALMUD

Adiel Schremer

The Talmudic sugya at BT Sanhedrin 38a is devoted to theological claims based on
Scripture, which are ascribed to heretics, and to their refutation. One of these claims focuses
on a syntactical difficulty in Ex. 24:1, purportedly the basic for an heretical argument for the
existence of a second god. This argument is answered by an otherwise unknown rabbinic
sage, Rav Idit, in a manner that is commonly understood as identifying God, mentioned in
that verse, with the arch-angel Metatron. The present study points to various difficulties
inherent in this reading of the dispute, and following the interpretation of the 11" century
north African Talmud commentator, R. Hannanel, it offers a different reading, according
to which the focus of that anti-heretical dispute is rather Ex. 23:20-21. As the dispute is
Babylonian in its origin, and the rabbi is using a Persian (or Parthian) loan word — parvanka —
it should be read against a specifically Babylonian background. Following the use of the
word parvanka in Mandaic texts, this paper suggests that the dispute relates to the exalted,
divine, status accorded to angels in Mandaic religion.

A QUIRE OF CHAPTERS OF SANHEDRIN AND MEGILLAH, PART II:
A UNIQUE TEXTUAL TRADITION OF THE BABYLONIAN TALMUD

Shlomi Efrati

Among the many fragments of the Babylonian Talmud found in the Cairo genizah are
remnants of an extensive quire, consisting — in its present form — of substantial parts of the
last chapter of BT Sanhedrin, and the first (and fragments of the third) chapter of Megillah.
The text in this quire exhibits significant differences from all other text witnesses, both in
Sanhedrin and Megillah. In this article I demonstrate the main characteristics of the textual
tradition preserved in this quire, thus contributing to understanding of the earliest stages of
the development of the Talmudic text.

The first part of this article, dealing with the textual tradition of the last chapter of tractate
Sanhedrin, was published in Tarbiz 85/1 (2018), pp. 65-144. In the second part, published
in the current issue, I explore the textual tradition of the first chapter of tractate Megillah. 1
also describe and discuss a different set of textual variants that reflect secondary and corrupt
readings, stemming from later stages of the transmission of the Talmudic text and, generally
speaking, reflecting its oral character.
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KE-HA-YOM HA-ZE BI-YERUSHALAYIM: THE ORIGINS, DISTRIBUTION AND
EVOLUTION OF A PRAYER MARKING THE CONCLUSIONS OF CEREMONIES

Shulamit Elizur

At the conclusions of various ceremonies, there appears a pericope expressing the hope of
repeating the ceremony in Jerusalem in the following year and rejoicing in the rebuilding
of the Temple. Frequently, it is accompanied by other wishes for the increase of joyous
occasions among Israel. Up to now, the earliest known source for this pericope has been
Tractate Soferim, to be recited at the ends of festive meals for the New Moon. The pericope
marks the conclusion of family celebrations: weddings or circumcisions. In addition, it is
recited after reading the Torah on Simhat Torah and the Megillah on Purim, as well as after
a festival giddush. In the case of Simhat Torah, poetic expansions of this pericope have even
been found. These are published in the present article, in which a number of parallel prayers
are also reviewed.

The most significant contribution of this article consists in the identification of an early
source for Tractate Soferim, which documents the use of this prayer at the conclusion of the
Hoshanot on Hoshana Rabba. The text is embedded as a poetic embellishment of a Hoshana
by R. El'azar be-Rabbi Qillir, and alongside the formula 1332 ommwy ooww [0°9w1°2] 1 o1
wipnn n°a, the Hoshana also contains the cantor’s valedictory blessing to his congregation,
oo1M2 05919, followed by the congregation’s response: 7°in J12. This piyyut therefore allows
us to date the use of the prayer o*>wra i ovad at least 100 years earlier than has previously
been possible, and it even suggests the possibility that it was intended ab initio for the end
of the Hoshanot, and that its other uses derive from this locus.

How LATE WAS THE PALESTINIAN RITE PRACTICED IN EGYPT?
NEW EVIDENCE FROM THE CAIRO GENIZAH

Vered Raziel-Kretzmer

The Palestinian rite of Jewish liturgy, which was practiced all over the Middle East during
the first millennium CE, gradually receded because of the decline of the Geonic center in
Palestine. The final abandonment of the Palestinian prayer rite in Egypt is usually dated to
the beginning of the 13" century, when the local leaders, Rabbi Abraham Maimonides and
Rav Yosef Rosh HaSedder, acted decisively, and, according to Abraham Maimonides, also
successifully, in order to abolish the Palestinian rite.

This paper presents new evidence from dated prayer-book fragments from the Cairo
Genizah, showing that some Palestinian prayer traditions survived many decades later, until
the end of the 13" century. These prayer books, written by a local scribe whose colophons
are dated to the last decade of the 13" century, generally follow the eastern Babylonian rite,
but preserve the Palestinian practices of the reading of ‘the Song’ (Psalms 120-134) and the
Ten Commandments for Shabbat Morning Service.

These findings show that Abraham Maimonides’s prayer reforms were not immediately
successful. Rather, the Palestinian rite went through a process of decay probably lasting
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more than a century. This pattern of slow degeneration might also be found in other Middle-
Eastern Jewish communities, where the local Babylonian population gradually became
dominant. The prayer books from Aleppo, for instance, demonstrate a similar process, where
a variant of ‘the Song’ is one of the several extant Palestinian traditions within a framework
of Babylonian rite. The paper concludes with the assumption that the special significance of
‘the Song’ for the Palestinian community on the one hand, along with its peripheral status in
the prayer hierarchy on the other hand, made its preservation possible despite the rabbinical
opposition.
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